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Ufficio segreteria 

 

 

Sekretariat Secretariat 

Zona mista M1 “Röa de Prè” 

a Longiarü 

 

Avvio della procedura di 

esproprio delle aree 

edificabili  

Wohnbauzone - 

Erweiterungszone M1 „Röa 

de Prè“ in Kampill 

 

Einleitung des 

Enteignungsverfahrens für 

die Bauflächen  

Zona da frabichè alisirè M1 

“Röa de Prè” a Longiarü  

 

 

Inviada ia dla prozedöra de 

espropriaziun dles sperses da 

frabiché  

   

Il Sindaco, in esecuzione delle 

deliberazioni della Giunta 

comunale n. 160 del 17.07.2026 
nonchè a norma dell’art. 80 

della L.P. n. 13/1998 nel testo 

vigente e dell’art. 3 della L.P. 
15.04.1991, n. 10 rende noto, 

che presso questo ufficio per 15 

giorni a partire da oggi sono 

depositati: 

➢ la deliberazione n. 160 dd 

17.07.2026;  

➢ l’elenco dei proprietari, 
➢ il tipo di frazionamento n. 

n. 1741/2026; 

➢ l’estratto dal piano 
urbanistico comunale 

concernente l’esproprio dei 

terreni indicati in oggetto. 

 

Der Bürgermeister, in 

Durchführung der Beschlüsse 

des Gemeindeausschusses Nr. 
160 vom 17.07.2026 sowie 

gemäß Art. 80 des L.G. Nr. 

13/1998 in geltender Fassung 
und Art. 3 des L.G. vom 

15.04.1991, Nr. 10, gibt 

bekannt, dass für 15 Tage, ab 

heute, in diesem Gemeindeamt 
 

➢ der Beschluß Nr. 160 

vom 17.07.2026 

➢ das Eigentümer-

verzeichnis, 

➢ der Teilungsplan Nr. 
1741/2026; 

➢ der Auszug aus dem 

Gemeindebauleitplan, 

betreffend die Enteignung der 
im Gegenstand angeführten 

Flächen, hinterlegt sind. 

 

L’Ombolt, in esecuziiun dles 

deliberaziuns dla Junta n. 160 

di 17.07.2026 y aladô dl’art. 80 
dla L.P. 13/1998 tl test varënt y 

dl’art. 3 dla L.P. 15.04.1991, nr. 

10 lascia al savëi, che al vëgn 
deposité te chësc ofize por 15 

dis alalungia a mët man da 

incö: 

 
➢ deliberaziun n.  160 di 

17.07.2026; 

➢ elench di proprietârs, 
➢ l plann de frazionamënt 

n. 1741/2026; 

➢ l’estrat dl plann 
urbanistich de Comun 

che revardëia l’espropriaziun di 

terac descric dessura. 

Tutti gli interessati possono 

presentare alla Segreteria del 

Comune le loro osservazioni 

scritte. 

Alle Interessierten können im 

Sekretariat der Gemeinde ihre 

schriftlichen Bemerkungen 

dazu einbringen. 

Düc i interessà po’ de jö te 

secretariat dl Comun sües 

osservaziun scrites. 

San Martino in Badia, il/am/ai 

30.07.2026, prot. Nr.  

  

IL SINDACO - DER BÜRGERMEISTER – L’OMBOLT 

dr. Giorgio Costabiei 
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La sottoscrizione a stampa 
s u l l a  c o p i a  c a r t a c e a  
sostituisce ai sensi dell'art. 3 
de l  dec re to  leg is la t i vo  
12.02.1993, n. 39 la firma 
d i g i t a l e   a p p o s t a  s u l  
documento amministrativo 
informatico originale. 
Il documento amministrativo 
informatico originale è stato 
prodotto e viene conservato 
secondo le regole tecniche 
previste dal l 'ar t .  71 del  
d e c r e t o  l e g i s l a t i v o  
07.03.2005, n. 82.

Die aufgedruckte Unterschrift 
auf der Papierkopie ersetzt 
im Sinne des Art. 3 des 
g e s e t z e s v e r t r e t e n d e n  
Dekrets vom 12.02.1993, Nr. 
39 die auf dem originalen 
e l e k t r o n i s c h e n  
V e r w a l t u n g s d o k u m e n t  
a n g e b r a c h t e  d i g i t a l e  
Unterschrift. 
Das originale elektronische 
Verwaltungsdokument ist 
gemäß der technischen 
Vorschriften nach Art. 71 des 
g e s e t z e s v e r t r e t e n d e n  
Dekrets vom 07.03.2005, Nr. 
82 erstellt worden und wird 
im Sinne der genannten 
Vorschriften aufbewahrt.

La sotescriziun stampada 
sön la copia de papier  
sostituësc aladô dl art. 3 dl 
decret legislatif 12.02.1993 
nr. 39 la sotescriziun digitala 
sön l’documënt aministratif 
i n f o r m a t i c h  o r i g i n a l .  
L ’documënt  amin is t ra t i f  
informatich original é gnü fat 
y vëgn tigní sö aladô dles 
r e g o l e s  t e c h n i c h e s  
preodödes dal art. 71 dl 
decret legislatif 07.03.2005 
nr. 82.
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il/am/ai 31.07.2026 11:44:17
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